AR-15 GOLD FIXED TRIGGERS 5.56MM - AR-15 GOLD TRIGGER
FIXED FLAT 5.56MM

The AR Gold has been proven to be the ultimate AR Platform trigger for
military, LE, competition, hunting and more. It is the singular best
improvement to your AR 15. The AR Gold is a unique approach to the dated
trigger functionality of stock AR-15’s and other competitors. The AR Gold is a
drop-in module trigger, which makes it a breeze to install. It comes stock with
a 3.5 Ib pull weight in the middle of the trigger. More than just the lightweight
pull, the trigger has the shortest reset and cleanest break than any other
trigger on the market. If that isn't enough it is also Drop-Safe. .154 pins. Made
in USA by American Trigger Corporation. Pull Weight: 3.5 lbs. Safety: Drop-
Safe Installation: Drop-In Design Pins: .154 pins Reset: Short Reset Platform:
.223/5.56 Trigger Shoe: Flat or Curved

Attributes

Name: AR-15 GOLD TRIGGER FIXED FLAT 5.56MM
Manufacturer: AMERICAN TRIGGER CORPORATION
Product no.: 100041448

Mfr. No.: ARGOLD-FLAT-FXD

Make: AR-15

Style: Drop-In

Delivery weight: 0.142kg

Shipping height: 32mm

Shipping width: 146mm

Shipping length: 146mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise fur AR15 GOLD FIXED
TRIGGERS 5.56 MM

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des AR15 GOLD FIXED TRIGGERS 5.56MM von der American Trigger
Corporation. Dieser Trigger wurde entwickelt, um die Leistung lhrer ARPlattform zu verbessern und eine sichere
Verwendung zu gewahrleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass der Trigger nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von
Feuerwaffen vertraut sind.

e Verwenden Sie den Trigger nur in Ubereinstimmung mit den értlichen Gesetzen und Vorschriften.

e Uberpriifen Sie regelmaRig, ob der Trigger und die Waffe in einwandfreiem Zustand sind.

¢ Lagern Sie Ihre Waffe und den Trigger an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Personen.

¢ Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle sofort den zustandigen Behdérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Triggers entladen ist.

¢ Verwenden Sie geeignete Schutzausristung, wie z. B. Schutzbrille, wahrend Sie den Trigger installieren
oder verwenden,.

¢ Achten Sie darauf, dass der Trigger nicht beschadigt oder verschlissen ist, bevor Sie ihn verwenden.

e Uberpriifen Sie die Funktion des Triggers regelmaBig, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemaR
funktioniert.

¢ Verwenden Sie den Trigger nur mit kompatiblen AR15 Plattformen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung

o Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
o Legen Sie alle bendétigten Werkzeuge bereit, um die Installation zu erleichtern.

2. Installation

[¢]

Entfernen Sie den alten Trigger gemaR den Anweisungen des Herstellers.

Setzen Sie den AR15 GOLD Trigger in die Triggergruppe ein. Achten Sie darauf, dass er richtig sitzt.
Verwenden Sie die mitgelieferten .154 Pins, um den Trigger zu sichern.

Uberpriifen Sie die Funktion des Triggers, indem Sie den Abzug betatigen und sicherstellen, dass
er ordnungsgemaR zurlcksetzt.

[¢]

o

[¢]

3. Verwendung

o Stellen Sie sicher, dass die Waffe in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie den Trigger verwenden.
o Uben Sie den Abzug, um sich mit dem kurzen Reset und der Empfindlichkeit vertraut zu machen.
o Verwenden Sie den Trigger nur in einer kontrollierten Umgebung und unter sicheren Bedingungen.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie den Trigger und alle zugehdrigen Teile gemal den 6rtlichen Vorschriften fir gefahrliche

Abfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen wahrend der Entsorgung zu

vermeiden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

e FUr Unterstlitzung oder Fragen zu lhrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhandler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Wir danken Ihnen fiir den Kauf des AR15 GOLD FIXED TRIGGERS 5.56MM und wiinschen Ihnen viel Freude beim
sicheren und verantwortungsvollen Einsatz.



Safety Instruction Guide for AR15 GOLD FIXED
TRIGGERS 5.56MM

Introduction

Thank you for choosing the AR15 Gold Fixed Trigger. This product is designed to enhance the performance of
your AR15 platform while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe use and installation of the trigger.

General Safety Guidelines

e Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the trigger.

Always follow local laws and regulations regarding firearm modifications.

¢ Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the trigger for wear or damage.

If you experience any issues with the trigger, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use

e Use only with .223/5.56 caliber firearms.

Confirm that your firearm is compatible with dropin module triggers.

¢ Be mindful of the 3.5 Ib pull weight; ensure that all users are trained to handle this trigger weight.
Always engage the safety mechanism when not actively firing.

Never modify the trigger or its components without professional assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Preparation:

o Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
o Gather necessary tools, including a punch tool for pin removal.

2. Remove Existing Trigger:

o Use the punch tool to carefully remove the pins securing the existing trigger.
o Keep the pins in a safe location for potential future use.

3. Install the AR15 Gold Trigger:

o Align the new trigger with the trigger housing.
o Insert the .154 pins to secure the trigger in place.
o Ensure that the trigger moves freely and that there are no obstructions.

4. Test the Trigger:

o Before using the firearm, perform a function check to ensure the trigger operates correctly.
o Pull the trigger and observe the reset mechanism. It should exhibit a short reset and a clean break.

Usage

¢ Always follow standard firearm safety practices when using the AR15 with the Gold Trigger.
¢ Be aware of the trigger’s characteristics, including the lightweight pull and short reset.



¢ Regularly practice safe handling and shooting techniques.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the trigger in accordance with local regulations regarding firearm components.
e If the trigger is damaged or no longer functional, do not attempt to repair it. Dispose of it safely and
responsibly.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or support regarding the AR15 Gold Fixed Trigger, please refer to the manufacturer’s website
or contact your local distributor.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15 Gold
Fixed Trigger. Always prioritize safety and compliance with local laws and regulations. Thank you for your
attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité du Produit pour la Détente
AR15 GOLD FIXED TRIGGERS 5.56MM

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité pour la détente AR15 GOLD FIXED TRIGGERS 5.56MM fabriquée par
American Trigger Corporation. Ce document fournit des informations essentielles pour garantir une utilisation
slre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser la détente.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

e Assurezvous que la détente est installée correctement avant utilisation.

Ne jamais manipuler I'arme a feu lorsqu'elle est chargée.

Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous utilisez une arme a feu.
Tenez I'arme a feu dans une direction sdre.

Gardez les mains et les autres objets éloignés de la zone de tir.

Ne laissez pas les enfants ou les personnes non qualifiées utiliser I'arme.
Vérifiez régulierement I'état de la détente et de l'arme.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez uniqguement la détente avec les armes AR15 compatibles.

Ne modifiez pas la détente ou n'essayez pas de la démonter sans formation appropriée.
Assurezvous que la détente est en mode sécurisé lorsque vous ne l'utilisez pas.

¢ Soyez conscient du poids de traction de 3,5 Ibs, qui peut affecter la maniere dont vous tirez.
Ne jamais utiliser la détente si vous remarquez des signes d'usure ou de dommage.

Suivez les instructions du fabricant pour I'entretien et la vérification réguliére.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation a I'Installation

o Assurezvous que I'arme est déchargée.
o Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation.

2. Installation de la Détente

o Retirez I'ancienne détente selon les instructions du fabricant.
o Installez la nouvelle détente AR15 GOLD en suivant ces étapes :
= Alignez la détente avec les pin .154.
= Insérez les pins pour fixer la détente en place.
= Vérifiez que la détente fonctionne correctement avant de réassembler I'arme.

3. Utilisation de la Détente

o Une fois installée, testez la détente en position sécurisée.
o Familiarisezvous avec le reset court et le poids de traction.
o Pratiquez dans un environnement contrélé avant de tirer en situation réelle.

Instructions de Mise au Rebut

* Ne jetez pas la détente dans les ordures ménageres.
e Suivez les réglementations locales pour le recyclage ou I'élimination des piéces d'armes a feu.



e Contactez votre revendeur local pour des options de mise au rebut sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

* Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point
de contact en Europe approprié.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est notre priorité.
Utilisez toujours votre produit de maniere responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto
AR15 GOLD FIXED TRIGGERS 5.56MM

Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti per 'uso e l'installazione del grilletto AR15 GOLD FIXED

TRIGGERS 5.56MM della American Trigger Corporation. E fondamentale seguire queste istruzioni per garantire
un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Utilizza il grilletto solo per scopi previsti e in conformita con le leggi locali.

Conserva il grilletto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.

Controlla regolarmente il grilletto per assicurarti che sia in buone condizioni e privo di danni.
Non utilizzare il grilletto se presenta segni di usura o danni.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi il tuo AR15.
¢ Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non si intende colpire.

Assicurati che I'arma sia scarica prima di installare o manutenere il grilletto.

Non tentare di modificare il grilletto o I'arma in modi non autorizzati.

¢ Non utilizzare il grilletto in condizioni di scarsa visibilita o in situazioni di stress emotivo.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

Installazione
1. Assicurati che I'arma sia completamente scarica.
2. Rimuovi il grilletto standard dall'AR15 seguendo le istruzioni del produttore.
3. Inserisci il grilletto AR15 GOLD nel modulo di installazione.
4. Fissa il grilletto utilizzando i perni .154 forniti.
5. Verifica che il grilletto sia installato correttamente e che non ci siano movimenti anomali.

Uso

¢ Prima di utilizzare I'arma, controlla sempre il peso di trazione di 3,5 Ibs al centro del grilletto.
e Eseqgui un test di funzionamento per assicurarti che il reset sia corto e che il distacco sia pulito.
o Utilizza il grilletto in modo responsabile e conforme alle leggi locali.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il grilletto secondo le normative locali per i rifiuti elettronici e i materiali pericolosi.
¢ Non gettare il grilletto nell'ambiente o nei rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o informazioni aggiuntive riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di serie del prodotto a portata di mano per facilitare la comunicazione.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del grilletto AR15 GOLD FIXED



TRIGGERS 5.56MM. La tua sicurezza e quella degli altri & la priorita assoluta.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Spustu AR15 GOLD
FIXED TRIGGERS 5.56 MM

Wprowadzenie

Gratulujemy zakupu spustu AR15 GOLD FIXED TRIGGERS 5.56MM od American Trigger Corporation. Nasz
produkt zostat zaprojektowany z myslag o maksymalnej wydajnosci i bezpieczehstwie. Prosimy o doktadne
zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Uzywaj spustu wytgcznie zgodnie z przeznaczeniem.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

¢ Przechowuj spust w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Nigdy nie uzywaj spustu w sposéb, ktéry moze by¢ niezgodny z przepisami prawa.
Zawsze stosuj sie do instrukcji obstugi i bezpieczenstwa swojego AR15.

Szczegolne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

e Upewnij sie, ze bron jest zawsze w trybie bezpiecznym przed instalacjg lub demontazem spustu.

¢ Nie korzystaj ze spustu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

¢ Nie probuj modyfikowac spustu ani uzywaé go w potaczeniu z niekompatybilnymi czesciami.
Zawsze kieruj bron w bezpieczng strone, nawet podczas instalacji.

Zachowuj ostroznos¢ w przypadku uzywania spustu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne
temperatury lub wilgotnos¢.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i w trybie bezpiecznym.

Zdejmij stary spust zgodnie z instrukcjg producenta.

W1tz nowy spust AR15 GOLD zgodnie z instrukcjami zamieszczonymi w zestawie.
Sprawdz, czy spust jest prawidtowo zamocowany przed uzyciem.

[¢]

o

[¢]

2. Uzytkowanie:

o Uzywaj spustu zgodnie z zamierzonym przeznaczeniem.

o Regularnie kontroluj dziatanie spustu oraz jego mechanizmy.

o W razie wystapienia jakichkolwiek problemdw, zaprzestan korzystania i skontaktuj sie z
profesjonalista.

Instrukcje dotyczace utylizacji
o Utylizuj wszelkie czesci spustu zgodnie z lokalnymi przepisami o odpadach.

¢ Nie wyrzucaj produktu do ogdlnych odpaddw, jesli jest uszkodzony lub niepetny.
e Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw niebezpiecznych, jesli to konieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

o W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania spustu, skontaktuj sie z odpowiednim
przedstawicielem producenta.



Podsumowanie

Zachowanie bezpieczehstwa podczas korzystania z spustu AR15 GOLD FIXED TRIGGERS 5.56MM jest kluczowe
dla ochrony uzytkownika oraz innych oséb w otoczeniu. Prosimy o przestrzeganie powyzszych instrukcji oraz o
regularne sprawdzanie aktualnosci informacji dotyczacych bezpieczenstwa. Dzieki temu zapewnisz sobie i
innym bezpieczne i efektywne uzytkowanie produktu.



AR15 GOLD FIXED TRIGGERS 5.56MM
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 Gold Fixed Triggerin kayttéohjeeseen. Tama opas on suunniteltu auttamaan sinua kayttamaan
ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolehdimme kayttajien turvallisuudesta ja noudatamme
EU:n yleista tuoteturvallisuusasetusta (GPSR).

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, etta tuote on asennettu ja kaytetty oikein, jotta valtetddn mahdolliset vaarat.
o Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siind on nakyvia vikoja.

¢ Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

e Varmista, etta kaytat tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

¢ Seuraa valmistajan ohjeita asennuksessa ja kaytdssa.

¢ IImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

¢ Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kasittelet tuotetta.

¢ Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallisessa tilassa ennen triggerin asentamista tai saatamista.
* Ald koskaan suuntaa asetta ihmisiin tai elaimiin.

¢ Tarkista, etta triggeri on oikein asennettu ennen kayttoa.

¢ Valta liiallista voimaa triggeria kaytettdessa; se on suunniteltu kevyelle vetovoimalle.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

[¢]

Poista vanha triggeri aseesta.

Varmista, ettd kaikki komponentit ovat puhtaat ja vaurioitumattomat.

Asenna AR Gold Trigger dropin moduulina. Varmista, etta se istuu tiiviisti paikalleen.
Tarkista, etta kaikki pultit ja kiinnikkeet ovat kunnolla kiinni.

[¢]

o

[¢]

2. Kaytto:

o Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen kayttda.
o Kayta triggeria kevyesti, jotta laukaisu on sujuva.
o Tarkista triggerin toiminta saanndllisesti, jotta se toimii oikein.

3. Huolto:

o Pida triggeri puhtaana ja tarkista saannéllisesti kuluminen.
o Ala kayta kemikaaleja, jotka voivat vahingoittaa triggerin pintoja.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.
« Al heitd tuotetta tavallisten jatteiden joukkoon.
¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin ohjeita varten vaarallisten materiaalien havittamisesta.



Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta valmistajaan tai paikalliseen jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla
on tuote ja sen malli valmiina, kun otat yhteytta.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata naita ohjeita huolellisesti ja nauti AR15 Gold
Triggerin kaytosta turvallisesti.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 GOLD FIXED
TRIGGERS 5.56 MM

Introduktion

Tack for att du valt AR15 GOLD FIXED TRIGGERS 5.56MM fran American Trigger Corporation. Denna avtryckare
ar utformad for att forbattra din AR15:s prestanda och sakerhet. For att sakerstalla en trygg och korrekt
anvandning av produkten, vanligen 1as igenom och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid skyddsglaségon och hérselskydd nar du hanterar eller skjuter med ditt vapen.

Se till att vapnet &r i sakert tillstdnd innan du installerar eller hanterar avtryckaren.

Hall alltid vapnet riktat bort fran dig sjalv och andra.

Undvik att anvanda avtryckaren under paverkan av alkohol eller droger.

Férvara alltid ammunition och vapen separat, och hall dem utom rackhall fér barn och andra obehdriga.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Kontrollera alltid att vapnet ar avsakrat innan du installerar avtryckaren.

¢ Anvand endast avtryckaren med kompatibla AR15 plattformar.

e Undvik att modifiera avtryckaren pa nagot satt, eftersom detta kan paverka dess funktion och sékerhet.

¢ Kontrollera avtryckaren regelbundet for slitage eller skador. Rapportera eventuella problem till en
kvalificerad tekniker.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

1. Forberedelser: Se till att vapnet ar avsakrat och att ingen ammunition finns i narheten.
2. Ta bort det gamla avtryckarsystemet:
o Ta bort alla skruvar och fasten som haller det gamla avtryckarsystemet pa plats.
o Ta bort det gamla avtryckarsystemet forsiktigt.
3. Installera AR15 GOLD avtryckaren:
o Placera den nya avtryckaren pa plats i vapnet.
o Satt tillbaka skruvarna och fastena, och dra at dem ordentligt.
4. Testa installationen:
o Kontrollera att avtryckaren fungerar som den ska genom att utféra en sakerhetstest med vapnet
avsakrat.

Anvandning

e Anvand avtryckaren enligt tillverkarens specifikationer.

e Ova pa att anvanda avtryckaren i en séker och kontrollerad miljé innan du anvénder den i skarpa
situationer.

e Var medveten om avtryckarens dragvikt pa 3,5 Ibs och hur detta kan paverka ditt skytte.

Avfallshanteringsinstruktioner

¢ Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala och nationella féreskrifter.

e Forsakra dig om att alla delar av avtryckaren kasseras pa ett sékert och miljévanligt satt.

o Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter for mer information om korrekt avfallshantering av
vapenrelaterade produkter.



Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller support angaende produkten, vanligen kontakta en auktoriserad aterforsaljare eller en tekniker
med erfarenhet av AR15 plattformar. Se till att ha produktens information tillganglig for att fa snabbare hjalp.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du anvanda AR15 GOLD FIXED TRIGGERS 5.56MM pa ett
sakert och effektivt satt. Tack for att du prioriterar sakerheten och ansvarig anvandning av ditt vapen.



Navod k bezpecnému pouzivani AR15 GOLD FIXED
TRIGGERS 5.56MM

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili AR15 GOLD FIXED TRIGGERS 5.56MM od spole¢nosti American Trigger
Corporation. Tento produkt byl navrzen tak, aby poskytoval maximalni vykon a bezpecnost pfi pouzivani. Tento
navod obsahuje dilezité informace o bezpecdnosti, instalaci a pouZzivani produktu.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze osobami starsimi 18 let a s odpovidajicimi znalostmi o
manipulaci se strelnymi zbranémi.

e Pred pouzitim produktu si vzdy preCtéte a dodrzZujte pokyny vyrobce.

e Zkontrolujte, zda jsou vSechny komponenty produktu v dobrém stavu a spravné nainstalovany.

¢ Nikdy nepouzivejte produkt, pokud je poskozeny nebo vykazuje zndmky opotrebeni.

¢ Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

e Pri pouzivani spousté dodrzujte vSechny zdkony a predpisy platné ve vasi oblasti.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbraf prazdna.

Nikdy nesméfujte zbrah na nic, co nechcete zasahnout.

Pri instalaci spousté dodrzujte pokyny vyrobce, abyste predesli riziku nespravného fungovani.
Ujistéte se, Ze je spoust spravné zajisténa a ze vSechny koliky jsou na svém misté.

Pfi manipulaci se zbrani noste ochranné bryle a sluchatka.

7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Instalace
1. Ujistéte se, Ze je zbran prazdna a odpojena.
2. Odstrante starou spoust podle pokyn( vyrobce.
3. Vlozte AR15 GOLD FIXED TRIGGER do spoustového pouzdra.
4. Zajistéte spoust pomoci kolikl .154 a ujistéte se, Ze je spravné umisténa.
5. Zkontrolujte, zda spoust funguje spravné a zda je vée bezpecné zajisténo.

Pouzivani
e Pred kazdym vystielem se ujistéte, Ze mate spravny Uchop a posto;.

¢ Pri stisknuti spousté pouzivejte plynuly a kontrolovany tah.
¢ Po kazdém pouziti ddikladné zkontrolujte zbran a spoust na zndmky opotrebeni nebo poskozeni.

Pokyny pro likvidaci
e Tento produkt by mél byt likvidovan v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

¢ Nevyhazujte produkt do béZného odpadu; zvazte moznost recyklace nebo odborné likvidace.
e Pokud mate dotazy ohledné likvidace, obratte se na mistni Urady nebo odborniky na likvidaci.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi podporu, obratte se na vyrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistéte se, ze mate po ruce informace o produktu, véetné modelu a sériového Cisla.



Dékujeme za vasi pozornost a pfejeme vam bezpecné a pfijemné pouzivani AR15 GOLD FIXED TRIGGERS
5.56MM.
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